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Selections and Impermanence
33. PRI

(4-438)

Then, Mahamati asked in verse style:

1.) What is meant by unborn?

2.) Does it mean no-self-nature?

3.) Does it wait for causes and conditions to create things?

4.) Is there another thing that we call unborn?

5.) Should there be a meaning attached to it, since it is named unborn?
Please explain this to us.
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Then, Bhagavan (World Honored One) answered in verse style:

(1&2) It does not mean no-self-nature, and it does not wait for causes and
conditions to create things.



3) Unborn does not mean it has no self-nature.
4) Unborn does not mean it has no meaning.
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1-(4-439)
Cultivators of externalists, Sravakas (sound hearers), conditions realizers, and
seventh-dwelling bodhisattva are all not in the state of no-production. (1)

1-(4-439) —VJsEIME > BRI GER
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2-(4-439)

Staying away from all causes, conditions, effects, thinking and objects of
thinking, one’s incredible mind dwells in tranquility, and the body turns with
the intention to purity, | say this is unborn. (2)
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3-(4-439)
External objects have no self-nature or non-self-nature, and there is no mind to
grasp all things. Extinguishing all views, | say this is unborn. (3)

3-(4-439) fmESMAEREN: > MR - B —UIR - PR -
(5 3 @)

K3-(4-439) fE(—)/NCE AWML - TR L (RE) @2 (—VIINEZ
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4-(4-439)

All things have no-self-nature or emptiness etc., one should understand well.
Emptiness does not mean all things do not exist.

Instead, their entities are empty before things manifest. (4)
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5-(4-439)

The interaction of causes and conditions gives rise to production and
extinguishment of things. Away from causes and conditions, there is no
production and extinguishment. (5)
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5a-(4-439)
When staying away from causes and conditions, there are no natures of same
or not-same. If there are, it is the views of externalists.

5a-(4-439) FERENGHE > FiILF RN HE —RE > BNEEE -



K5a-(4-439) () faBiN& ()8 > GER)EEA(—) £t
o (ARG A E) R > BINEREERE) -

5b-(4-439)

Nature or non-nature of all things was not born, but causes and conditions
give rise to all things.

Causes and conditions can turn, but existence or non-existence is not
obtainable.

5b-(4-439)F Mt A4 - JEATRIRMEE - PREEISSE > BB A WS -
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5c-(4-439)

Twelve causes and conditions (Pratitya-samutpada-anga) turns into the chain
of the three periods. Away from the chain of the twelve causal circumstances,
there is no production of things.

5¢-(4-439) (HAEBE > R R - BERZNGIE > ARA G -
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5d-(4-439)

Without interaction of the nature of causes and conditions, no things will rise.
This right theory is preached for beings to stay away from the erroneous
views of externalists. If | only preach the profound pratitya-samutpada-anga
(twelve causes and conditions), lay and foolish people would not understand.

50-(4-439) AL fEEANEE - BisBIME - (HERGIEE > BT RE
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5e-(4-439)

If apart from the chain of the twelve causal conditions, there are other causes
for production, then one has degenerated to the view of annihilation and has
destroyed the meaning of the chain (the twelve worldly causes and
conditions).

5e-(4-439) G > BIAEENEE - RN - BEIRETHHES -

K5e-(4-439) HHEGST8H » BIAAE (E)M#
ERICER) RS > (T)BHE0A2 R H R #iHE -

5f-(4-439)

Just as the lamp reflects all forms, the chain of the twelve causal conditions
reflects all things. If apart from the chain of the twelve causal conditions,
there are other causes for production, this is the evil view of no-cause.

5f-(4-439) WIEFUR G - $9SRCEZR - ERIRES S - B A AN -

K5f-(4-439) AEEAR () 58 > (12BBREER)ER > () EHIEEDH
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50-(4-439)

Just like space that has no self-nature, all things have no self-nature, and therefore
there is no production. When one is free of the chain of the twelve causal
conditions, one will no longer compare themselves to others because one's
wisdom has arisen.

50-(4-439) fEMEiEa 4 - ARz A > ERER T8 - SRR A -

K5g-(4-439) (—ULAG A B)E(EECONES 4 - MEZ=E M -
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6-(4-439)

There is another kind of no-production attained by sages. They understand that
causes and conditions give rise to all things, and all things become empty
instantaneously, which means no-production in origin, and this is (what Buddha
said,) the patience of no-production (nautpattika-dharma-ksanti) -

6-(4-439) {E A ERMEAE > HEPTEL - g > BAMEAY -



K6-(4-439) 184 (e LX) » (ILE=0)BEMmEL
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(Mrs Kao):

The origin nature of all dharma is true suchness and true appearance. There is no
birth and death. Therefore, it is called the patience of no-production (nautpattika-
dharma-ksanti).

SRR  ELREOEN - FREA o WERAEE, 1
nautpattika-dharma-ksanti -

7-(4-439)
If all beings in the world can recognize the chain of the twelve causal conditions
and depart from it, then they will attain the Samadhi of no-production.

7-(4-439) FE(HEEH R > BEsHE - — DIk > (eEE =0k -

K7-(4-439) “EEEATEI(AN) - BiZisis - — DIkl > (25 EEEL)
7 N

8-(4-439)
Ignorance, desire, karma, etc. - these are the inner chain of (sentient) beings.
Drill, clay, wheel, seeds, etc.. - these are the external chain (of non-sentient world).

8-(4-439) FEEFHFES - BAINHH - BIXEEER - HrEFRdb -

K8-(4-439) (fEH) BeE sh2E 5 > BHIRAF N -
(N LR LU afzs i) $Eise Blim (ML ~ £28) ~ M rE (V)
PIE 2 NG)AI MR- R 5T -

9-(4-439)

If one claims that things arise from other self- nature and other causes and
conditions, not from the chain of the twelve causal circumstances, then that
theory is a flaw.

9-(4-439) FE(HEAME > IENGA - FIEHERER > ZHIARGE -
K9-(4-439) ‘EEAM (R > M (F)ReCR)AGE



(&) BZ(FA)FE(BIT 12 [NE5)$98HER - ()2 RIARGECE =) -

10-(4-439)

If one understands that things have no self-nature, one will not be bound by the
chain of the twelve causal conditions. Things arise from the continuation of the
chain of the twelve causal conditions.

10-(4-439) EA A - 1 Roaflbiysl > JREEAHAE > BERINGE -

K10-(4-439) (T F)AECER)HEE T > (R(NEAE) Ryt () $8H (RE B A ) -
FEAR =) fREEAH A H > BRI (LEELE 12)N & (fsH)F% -

11-(4-439)

Things of solidity, fluidity, warmth, and motility are the false thoughts of living
beings. Without the chain of the twelve causal conditions, there will no other
things produce; this is why (Buddha said) all thing have no self-nature.

11-(4-439) EXRESNE - NS4 =8 - BRI L - BREENE -

K11-(4-439) BURBESH(VUARZME)E > BRI A= HETHMRE BE
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12-(4-439)
There are many different kinds of diseases that require different treatments; there
is only one medical theory.

12-(4-439) WNESFRIW » S Tam > DURZERIE > Rdddfdia -

K12-(4-439) LB (EM, Fy) SR CE)R - S5 T (58w - PURZRIE > Ky
ax it ($),6(0778) -

13-(4-439)
In the same way, for beings to cease their annoyances, | use different methods to
teach them, depending on whether their foundations are superior or inferior.

13-(4-439) TR BUR AL - BUFEEENG - FIHIRIES - RfERRERT -



K13-(4-439) TR HoR AL - BERCRPR)EERAIE0R) - MEARES - KGR
JEFT -

14-(4-439)
Various annoyances and foundations of beings did not lead to different teachings;
instead, | use different ways to preach only one vehicle, which is a great vehicle.

14-(4-439) FREIGIRSE - AL - SR —30% - BRIRARSE -

K14-(4-439) (M)FECR A 2 )RS (IR (28) 22 - 1A TEfx -
(F) MR —E > BRI -
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(4-440)

Then, Bodhisattva-Mahasattva Mahamati asked Buddha: Bhagavan (World
Honored One), all externalists develop impermanence from false thoughts.
Bhagavan (World Honored One) also preaches that all things are impermanent.
What does that mean?

Is this the theory of evil or proper?

How many kinds of impermanent theory are there?
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Buddha said to Mahamati: There are seven kinds of impermanent theories held by
externalists, and they are not what | preach. What are the seven theories?

(4-440) 5 K - —U)FNER THEREE > JEHIA -
mFERHE?

1-(4-441)
1.) Some said the four elements create appearances, and then they go extinct
forever; self-natures of creation and appearances created are impermanent.

1-(4-441) AR S - FEIMRE @ EREE - (p376-2)

K1-(4-441) ?ﬁ%?ﬁ“:’fﬁé (MU KE)EGEE) EimiEEelE 2 M A EHEIEAE
FH_EEHE ) - 2AdEE o (1)

2-(4-441)
2.) Some said the destruction of forms and location changes of all things
Impermanent.

2-(4-441) FERIPRER - T - (p376-3)

K2-(4-441) HRGEEOE) - BEDRER) 2408 - (2)

3-(4-441)
3.) Some said the changes of forms are impermanent.
3-(4-441) HEREIEE2ME - (book p376-4)

K3-(4-441) i HA) B (B &) 2R - (3)

4-(4-441)
4.) Some said the process of evolution of forms is impermanent because the
development is invisible.

4-(4-441) FROWE T > R - (P376-4)

K4-(4-441) HER (MUK HE) s CEE R ) R A ST E) - 2
IR o



4a-(4-441)

In a continuous change of all things, there takes place change of self-nature. For
example, milk going through a transformation and turning into cheese, and this
change of nature is not visible. They said these changes in between are
Impermanent.

4a-(4-441) M H ZHUR > WARSFEE > PEA AR > BEEIE > —
Y -

Kda-(4-441) (FLPE)SEREI(E) 1 (48) 2 st » AP s - cp( 2 AF)
AT, » (BR) SR (A PSR VIR » (S TLeF) S G i
%) -

5-(4-441)
5.) Some said self-nature of all things is impermanent.
5-(4-440) AR - (p376-7)

K5-(4-441) AT3R1ECR) R -

AR

6-(4-441)

6.) Some said the self-nature and non-self-nature of all things are impermanent.
6-6-(4-441) FHIEMEIERER - (p376-7)

k6-(4-441) AR M ()R - (ETRAH EETHER) -

7-(4-441)

7.) Some said all things are no-production, so they are impermanent.

7-(4-441) FRi— VAR ESTE - A—UNE - (p376-7)

K7-(4-441) i —VNEA 4 (B - (M) A—UNE - (E4ME
R

8-(4-441)
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Mahamat, the sixth group of externalist’s claims that impermanence of the
self-nature and non-self-nature of things refers to the destruction of the self-
form of the four elements and objects of four elements.

They said self-nature of the four elements (solidity, fluidity, warmth, and
motility) is unobtainable and is not able to create all things anymore.

8-(4-441) K | MM E R 58 LUK FTiE BAHER, DR EMEA ]
(CIE N

(mrs kao: (A FE L =5 /S (#S ME TR AR 55, (p376-7, p377-1)
K8-(4-441) K= | (AR 2 - 55 (REE)VUARATE(CZ)EH
(ENERCR), R EXRREN ) BVEA RS - (BOAE(RREREREE) -
(L Aol 5, B

9-(4-441)

The seventh group of externalists claims that impermanency refers to

a.) all things are impermanent and non-impermanent,

b.) all things with self-nature and without self-nature are unable to create
other things,

c.) when one analyzes all things down to the fine motes of dust, there are no
things to be created, and things by themselves cannot create other things.
If one is not aware of the faults of these theories, one will degenerate into
externalists' view of impermanence.

(Above is Buddha’s explanation of the 7" impermanence theory held by
externalists.)

9-(4-441) (5 A 4485 % > (p376-7, p377-3)

a.) JEH M,

b.)—VUEAEEAL -

C.) I/ EWMEAT ] » BAEFEIEE > B AEMEM -
BB > E—Y)NEE TR
(Mrs Kao: 1= & bt a5 T/ MERTER 1Y E &

KO-(4-441) 7 (B TREINEFTRE) A4, S5 & - (p376-7, p377-3)

a.) YRR ~ GRER -
b.) (A=) —-UIEAAME) ~ (1 B) A LA A TEAE) -
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c.) (B8 7t (GER) Y EPEEA ] L (F —TAe L) » BAEREAR
AE)IEAE - ERONERTET) A EEEM o (—UNAER SCRREATEE,
eSO AR IE ) S AR > U NEA (TP AR -

(B OhiRE L =s T IEsMEFER A )

10-(4-441)

Mahamati! Externalists’ theory that self-nature of all things are impermanent
arises from their own wrong thoughts. Actually, all things are neither permanent
nor non-permanent in the origin. Why?

They developed the belief that the self-nature of impermanence is indestructible
(permanent), but can destroy all other things.

10-(4-441) KR8 | EIEES - BEB.O0ZE  JEREME M - BT 7 35
AR -

k10-(4-441) K2 | (FhERSNERTRAYSE FL(E I 5=

Vs S - 2UME)E 0=l (R—UIER)IEE ~ GRS TE(T =3
R Ry o FTEAE (] 2

sl (D) (2) B (R E) AR —VRER) -

11-(4-441)

Mahamati! They believe that self-nature of all things turn into non-self-
nature which is impermanent. Except for impermanence, nothing can cause
the self-nature to turn into non-self-nature.

(Above is Buddha’s explanation of the 5" impermanence theory held by
externalists.)

11-(4-441) K2 | I — VIR =5 - PRiE > aRE S — VAN
et o (p376-7,p377-7)

k11-(4-441) K58 | B (E) —VICE A EE )M (B2 E (FrF)
F - FRIEE O > A (ERRES—UNATE) (R ) it -
(*5th.-12 - bAERE i 55 T (E S MERTER AV 32

11a-(4-441)
Impermanence is like a stick or a stone breaking other things to pieces, but it is
indestructible.

12



11a-(4-441) AR EL - WRORERY) -
K1la-(4-441) (fit5) WORELEA - (BE)BHEEEYI( H S-A1) -

11b-(4-441)
b.) Everyone can see the impermanence and destroyed things, therefore there is
no difference between the self-nature of impermanence and destroyed things.

11b-(4-441) SR L AR - BUER R  JHERTERZR -

K11b-(4-441) (B \RE)R R ESS A R(E R 2 M BT 2 584, iR
HAM 2 AR REERATE Z RBl) > (b2 (EE)M:, (Pe) R (FrE) S
Q)R EED AT ER Z= R (FHER) -

11c-(4-441)

They concluded that causes of self-nature are impermanent and that fruits are also
Impermanent. Since Asraya (subject) and Alambana (object) of nature of all things
are not different, then natures of all things are permanent; therefore,
impermanence is the cause of impermanence of other things. They concluded that
the impermanence is permanent.

11c-(4-441) H2MEE - 2% - (FfF st - —UIMs, A -
K1lc-(4-441) (LReE =) IEE (BEMER) > RS EEEHEE) -
TN & R A R Ry B S A 2 XL I S 58 A A R B M) -
(4-443)

Mahamati! There are causes for self-nature of all things to turn into non-

self-nature and manifest their impermanence, this theory is profound and
cannot be understood by lay and foolish people.

(4-443) K% | — VISR - JENLEFTAT -

k(4-443) FHE | Ul PG R FEMETTB U R 2 B AR (o
LI, TEURE) - SR LB -
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1-(4-443)
One should know that causes and effects have to be similar in order to bear fruits.

1-(4-443)FEN A AEDI A -

K1-(4-443) (EH)IEAREL) A RN A REEMHIIE R L (REA FELE
R)

2-(4-443)
If it does bear fruits, self-nature of all things should cause the impermanence in
other things!

2-(4-443) AL —UIMR B -

K2-(4-443)5 8% - (R)— D)) ()R & (R AR (ZK) -

3-(4-443)

If no similar effects can result from the same causes, then Asraya (subject)
and Alambana (object) will be no different and people would not be able to
discriminate between the causes and effect. In fact, one can see the
difference between the causes and effects.

3-(4-443) EAMHLIE > (ERTfEREA RIS - AR AR -

K3-(4-443) (PLEAAREICZ)ECR AEfe R Z [N 5 BATAILL) - (B8
TECZ AL ED) A {E (2 F550) A il FE (R LA R ) -
(& A B A(NER) S E -

4-(4-443)
I one says that the nature of all things is impermanent, then one falls into the
view that the creator creates self-natures and self-appearances of beings.

4-(4-443) LSRR A > FEIERMEA -
K4-(4-443)=5(FR) (R R = > (RNEES)ER()EEDH
(FrE BB EFRY) -

5-(4-443)
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If there is a creator and the natures of all things created are impermanent,
then the creator is also impermanent.

5-(4-443) EEE - —UIMEATER -

K5-(4-443) 5B (R 1EA)E - (RIRATS)—VUIE(E) A () 7855 (%) -

6-(4-443)
If one believes natures of impermanent things have their created cause-
appearances, then one degenerates into the view that there is a creator.

6-(4-443) —UIVE(EAIHEE % -

K6-(4-443) (fit 75485 2)—UIME(E)TERAAE (N (EF) =

7-(4-443)

Since the creator is impermanent, things created are also impermanent.
7-(4-443) B frEE REfEE,

K7-(4-443) (F) B (o) f 5 (1, L EL A A 2 — IR FE(2) T
8-(4-443)

The self-nature of the impermanent creator is impermanent, so things created
should be permanent.

8-(4-443) fiEE M EH > —UIEAEE - ERE

K8-(4-443) (BE(E2 ) e (HLE MR ) IR 50 > (HIELFRFIE ) VI
MR (FER)ER » (TIERH -

(Mrs. Kao):
Impermanence of impermanence is permanent.

fnee Z e IS H L -

(4-444)
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If it is correct when externalists say that the impermanence resides like all things
and can destroy all things, then the impermanence and all things fall into the three
life-spans.

(4-444) i E A—VIMEE - JEEE =1 -

K(4-444)325 (IS 25) 3 GB) A — I CANVE (T 2 30 SIR) 5 - (T2
B = -

1-(4-444)

If impermanence resides in the past form, both (impermanence and previous
form) have vanished, and then the permanent nature of impermanence is
unobtainable.

1-(4-444) B 7= mEIH -

K1-(4-444) CEEH A XS @ RIB) R S 25 6 (— 1) B E (B TR A0
iR 2 E A )

2-(4-444)
If impermanence resides in the future form, both (impermanence and future form)
are unborn, and then the permanent nature of impermanence is not visible.

2-(4-444) RACH AL > AAERYL -

K2-(4-444) CEdEs ARG T QB AR (—BR) AL > CRA) B LI
(I 2 HHA A R) -

3-(4-444)

If impermanence resides in the present form, both (impermanence and
present form) change, then both impermanence and present form
extinguishing by ksana (momentary). (Therefore, it is not permanent.)

3-(4-444)FHAE O BT, -

K3-(4-444) (5 ASRAE G T AR O (— 5 2 AME RN, IR
BUEMHD B ERE) -
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(4-445)
Externalists said that the combination of impermanence and accumulation the
four elements create various forms.

(4-445) (3 > VURFREEZER] -

k(4-445) (FNERTETZ) O - (J5HEE AR R (Z F0) e (i pefdfE) 2
RICZAH) -

1-(4-445)

They also said Asraya (subject), the four elements, and Alambana (object), self-
nature of forms, are indestructible because they are neither different nor non-
different.

1-(4-445) VIR s st BRI - Bl AN BBt -

K1-(4-445) (FhiE Hit BEE 2R R (B E () B ECHEE) A > (B
Ry )R (B) A A

2-(4-445)
All externalists claim that self-natures of all the four elements are indestructible.
2-(4-445) — IS NE— YO AR EE -

K2-(4-445) — V)M (Eah) VIR (Z M A ) AR -

(4-446)

In the three realms (of the ten directions), we see birth and death, which
results from Asray (subject, the four elements) and Alambana (objects,
various forms).

(4-446) —V) =4 > WWRRHEE - fERTRIA LR -
k(4-446) (> + 5 HF)—VI=A(F) > REE )R EHANE(Z)E -
FERTAI(FT R Z 8aE N, ) A £ (R R(ZE) -

1-(4-446)
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Away from forms and the four elements, where can the externalists find out
and see the permanence of the impermanence?

1-(4-446) BEVIAHE LD, —PJINER AT e

K1-(4-446)(GE)BEIL AT 2 )UK (R 2 p 2 ) G (A A AR PO K
KPS 2 CH1T) - —PISNERA () A (5 ) E (T sha ) 1 ORs)
B EEHEE 2 B1EEE)

2-(4-446)
Some said that the self-natures and self-forms of four elements have no birth
or death; therefore, they are indestructible and permanent.

2-(4-446) IO KA - HIEMEAREER -

K2-(4-446) (F5T) LURMER) A E(CNR) - (UAHZaHER IO ) B 1%
MH(E R ) A -

(Mrs. Kao):

Below is Buddha’s explanation of the theory of the first group of
externalists: the four elements create forms, and then they go extinct forever;
self-natures of creation and forms created are impermanent.

NEUE AT SS ENEATE T R - (AR E © (FEImE
g (p376-2;p380-7)

(4-447)

Some said that after the initial four-element create the forms, then these four
elements go extinct forever; except for the initial four elements, there exist
no other four elements, therefore, they called this impermanent.

(4-447) BEiaiEiEs o JENURRARITK -
k(4-447)EE(FE R E(TFE, A EEE M) HEE =
(BEER)FR(E#AE ) U RO NEAR (R LR AE 2 )X -

(Mrs. Kao):
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Below is Buddha’s explaination of the theory of the second group of
externalists: the destruction of forms and location changes of all things are
Impermanent.

NHEGE AR S A IMEFTE ZE 3 o ARPRE - 2R

1-(4-447)

The four elements have their own different appearances, which are their
initial self-nature and self-appearance. When they create the things, they
merge into the one appearance and there are no more differences.

1-(4-447) ZEFAHE I < IFERAS - R -

K1-(4-447) (NURHF) &2 GE) Z (M (R A ) AR (I S RGEE AR,
RITER) » (RILUAE)IR(FEA)ZERIGE) I -
PR (R R (H TS, R EANT &Ry —H) -

2-(4-447)

After the initial forms were created, the four elements no longer create and the
two expedience of Asraya (subject) and Alambana (object) no longer arise;
therefore, they called this impermanent.

2-(4-447) HrE A S - T (EAME - BRIEIEE -

K2-(4-447) 8 (PURRI A (F)E - GaAEREERTE) — T (E (A H
FHE)AE - BHIGONES)BEF -

(Mrs. Kao)

Below is Buddha’s explanation of the theory of the second group of
externalists: the destruction of forms and location changes of all things are
impermanent.

NS S ESNERTET I R - ANPRE - SR
(p376-3, p381-3) °

(4-448)
Theory of the second group of externalists refers to the impermanence forms
and locations, in which self-natures of both Asraya (subject, the four
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elements) and Alambana (object, the forms) are permanent, only shapes and
places are destructions.

(4-448) (PRI T - 35 WRREEAE - 2R A -

k(4-448) P R iR > (YNE)RR: (BEiE )UK R (AT E & (2 M)A
BROR) > (A2 HEES, ) 9) Z5 (M) A R(UZR ~ BERT) -

(4-448)Externalists said that the self-nature of the four elements and forms
are permanent, but when we analyze them down to the dust, we observe that
both the self-nature and structures have destroyed.

1-(4-448)

RE | & oty E e 2= -

K1-(4-448) K2 | (AT R) (AR E » (B Aot (PUR) /5 £ hEE
BIER (UM ) -

2-(4-448)

The four elements and its created forms and places have differences, as well
as the length which could be long or short; the four parts have already lost
their original self-natures and self-form.

2-(4-448) UK R e B A R Al s, FEPUA -

K2-(4-448) (FeiZ 2 )UK R (HANEE(R) ~ r(EnfER)ER - &
AR - (NILE) FE(EIUAR(ZTEM) -

3-(4-448)

If they insist that self-nature of the four elements will exist forever and that only
forms and locations change, then they have degenerated into the theory of
samkhya.

3-(4-448) VU RAEE - JURR IR, B EGER

K3-(4-448) CEH)IIR(Z M)A > (MA@ GIR) ~ R (AR (FHE) L,

VELE R G (BTFTILHY 25 &5, 5 T A B R B i EE VU MEA SR, Hogr
B B [E 1R B34 [F AR B Gm) © (2)
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(Mrs. Kao):
Below are Buddha’s explanations of the theory of the third group of
externalists: The changes of forms are impermanent.

T HEE AR = (d/MNEFTER IR £ - ARBIEERE o
(P376-4, p381-7)

(4-449)

Some externalists said that forms are impermanent which is similar to those who
insist that forms and locations are impermanent, but these philosophers insist
colors of forms are impermanent, not nature of the four elements.

(4-449) BENEEZ - 55 CRIEEY - FAPEEY - JEK -

k(4-449) AR E > 55 CRTREES - fUEERTACZ ) ~ I (—
RIS Z BRI - JEVIR(ZMEEER) -

1-(4-449)
If someone says that self-nature of the four elements are impermanent, then
this is Buddha’s theory, not the doctrine of worldly people.

1-(4-449) VUM & - JEBEER -
aEasIEEE > B - AU - BRER  AREHE - )

K1-(4-449) EGEVUR(ZIEEREZ - (EsE0ATER)IFEDBEER -
(P () SR EEUA)IE(E B)ME# > RIEE T CH)sm CEURETR) -
(LR R—UICAM - BAEHR > AEER) ZEEER)BHA - 3)

(Mrs. Kao):

Below are Buddha’s explanations of the theory of the fourth group of
externalists: The process of evolution of forms is impermanent, because the
evolution is invisible.

T H S R AT S U SME PRIV 25 - AR g bR - 24
L o (p376-4, p382-3)

(4-450)
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Some said the process of evolution of forms is impermanent, which refers to
nature of the four elements remain unchanged, but the shapes created by the four
elements undergo various self-natures

(4-450) BEEEGEEE - 5F: MR - JEIIK -

k(4-450) BEEEHE » 55 (LIAPTSZ) B (RS AR S () (R
GE R ﬁ)lEljt(@Zf )

1-(4-450)

For example, while various appearances of ornaments made of gold change,
nature of gold does not change; in other words, only forms and locations
vary.

1-(4-450) WA EfEE R - B > JREMER - (HiE B E AT -
K1-(4-450) QI (F(REfE)th R R, > (seavA TEfE ) Imssss » JRaiaR
{EFE R (Z )R FTiE -

2-(4-450)
They claim that this theory applies to other things.
AL ERMEEEET - JRA0E - (4)

K2-(4-450) 4l (RER(AMEEEE > TRAE - (4)

3-(4-450)
These views of impermanence held by externalists arise from their false thoughts.

3-(4-450) A2y MEE Rzt -
K3-(4-450) 41/ T fefe Y N (i = 7 A1 T AE 2 )JE 5

4-(4-450)
They said that fire can’t destroy self-natures and self-forms of the four elements.
4-(4-450) SZAE o KPR - RS -
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K4-(4-450) (RH) = F (M =), KBEPUAHF - (PATEZ) EAH G A (Frk
FNEE(#D) -

5-(4-450)

They also said that if all self-nature and self-form of the four elements are
destroyed by the fire, then the four parts and forms they created will also
become extinct.

5-(4-450) {5 EAHMEE R - DUAGE (e - (4)

K5-(4-450) (HEHEUR)SZHEM, (—)HEERE RKANEE - (H]
—UNVUR (R H )48 CL e () ETCR) © (4)

+= BHIEM

(Mrs. Kao):
The following is Buddha breaking the contradictory theory of externalists.

LU E b NERTT &

(4-451)
Mahamati! | said that all things (in the three realms) are beyond permanence and
impermanence. Why?

(4-451) R | POLARIEFIREER - FrLIE M 2
k(4-451) K% | 3 (Freid)/ARE(R) IR ~ JRIER (B EEE) - ATl 2

1-(4-451)
Self-nature of all things is not fixed.

1-(4-451)58 * IMAEARTRIERT -

k1-(4-451) 58 * SNCE)MHEARER (AR EZETME) -

2-(4-451)

I only said that all things appear from one’s true mind, and I did not say that

external forms have (or do not have) birth and death.
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2-(4-451) MESR =AML > AEREEEAE AR -

k2-(4-451) (FMER —A (=5 MEEL, —)L(FTH) > ASR(LINE
(R E)S %ﬁ/ﬂé

3-(4-451)
| did not say that all the different external objects that arise from interactions
of causes and conditions of the four elements are real.

3-(4-451) TUK&E& =R -

k3-(4-451) (tLAER) IR (R &R) G & (i A A 2= A (2 57) - (RE I
)

4-(4-451)
| did not say that the four elements and forms they created are real.

4-(4-451) VUK R A taily -
k4-(4-451) (thAERIIR) R (A (R E AR

5-(4-451)

| said that | (Buddha) know physical organs and external object appear from
false thoughts of beings, and they develop the grasping mind and objects of
grasped.

5-(4-451) =18 —FHEER TR -

k5-(4-451) (FeaRAIPRAIR AL H H /L) = B2 A R EE) — R R, =
HAEE )R PTHR ©

6-(4-451)

When one is aware that the grasping mind and objects of grasped are the two
kinds of false thoughts, one will stay away from the two erroneous views of self-
nature and no self-nature of all external objects and realize they appear from self-
mind.

6-(4-451) A1 —fi=fH > ERSMEREM MR, RELOHE -
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k6-(k4-451) CEANE T)RIBERL ~ ATHLE2) —fE =18 (AL, (RIAE)#EST
CEAMEEECERER - &R R(—-UIAATEEESE 2 HOHE -

7-(4-451)
One’s false thoughts arise from thinking, mano (the 6™ consciousness), and
manas (the 7" consciousness); false thoughts do not arise from observation.

7-(4-451) =48 - RARTEITAE - JEATRETT -

k7-(4-451) = f8(fH)% > (&) (M =) BE(E ERTOIR)AEGE) > FEA
(A BAEEDT(TE) -

8-(4-451)

When one is free of false thoughts of self-nature and non-self-nature, one
can understand the worldly things, the beyond-worldly things, and the
highest beyond-worldly things, are just one entity and are neither permanent
nor impermanent.

8-(4-451) B MEMEME = 8 > R ~ TR ~ TR B E—D% > FRE
JREEE -

k8-(4-451)k (5 ) Lo (AT 2 A ~ (TR R) =8 > (AURERE) tHH
R ~ SR E VDA > (B3R ~ FRERE (e —2Z8) -

9-(4-451)

If one is not aware of one's own perception of the mind, one will degenerate to the
evil dualistic views. Externalists are not aware that all things appear from their
own false thoughts.

9-(4-451) AEELIHE > EEERMAE —UNErNEE = -
k9-(4-451) (&) MR (= HEE A EE) B O B L A B e, BOF I
g > R RS, U NEA RGN EEEE) B (0) = (ATR) -

10-(4-451)
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Therefore, lay people do not know the causes of the origin of all things and
randomly say the worldly things, the beyond-worldly things, and the highest
beyond-worldly things, that all are from their false thoughts of speaking.

10-(4-451) FENL MR TRA > 35 1A ~ (TR ~ R B B i
8L, RN ERTR -

k10-(k4-451) L (J2) LR IEA (RATFEAFTE MRA(RK) - (AR
s OEfE] ~ R ~ B B ECR) > e Z)s =18 (A4, FEMLERT

2 -

SET EME

(4-452)
Then, to illustrate the meaning, Bhagavan (World Honored One) recited these in
verse style:

(4-452) s - HESS KR 1% - TANEE °

1-(4-452)

Externalists’ impermanent theories are as follow:

After initial forms are created with the four elements, forms and locations
change; thus, they are impermanent. This is permanent.

Nature and color of the four elements are impermanent. This is permanent.
These are the false thoughts of externalists.

1-(4-452) 1 HERIGIE - REPRR S - (p376-3, p381-3)
MEEI e - JMEE = - (p376-4,p381-7)

k1-(4-452) (FMER VIS ERER e E (F, T, B2
GIR)ER (FT) 22 (P40, TR, B2 R 1E) -
(EGERIIAZ) M ER) (B (BLER) > (tR)/hEE=HE -
(L AR BRI (p376-4,p381-7) -

) MY

(Mrs. Kao):
Previously, Buddha said that there are seven kinds of impermanent theories held
by externalists, and they are not what Buddha preaches.
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1. The four elements create appearances, and then they go extinct forever. The
above refers to this.

2. The destruction of forms and location changes of all things impermanent.

3. The changes of forms are impermanent.

4. Self-nature of all things is impermanent.

AIEAESE, ki —VShER TRl - JEROAD -
iEEyNER S 1 fE-TEEmE -
& 2 TE- TP R -
% - U -
= ATE-A SR
(P376-3, p381-3)

2-(4-452)

Using Buddha’s view that natures of all things are indestructible and self-natures
of the four elements are permanent, externalists develop thoughts of
impermanence and drown in their own views.

2-(4-452) sEMHEA IR > KRBT
ShiEfmE AR > AR, -

K2-(4-452) (LM%“&E%)%(&EZ)P EAAEOR) > GRRREEZ)BEAEE)E
(frEfEsE), SME (R TRE)ME AR » G0 AE () 5 (F) -

3-(4-452)
Externalists claim that the impermanence is permanent. If that's the case, the four
elements should be permanent, and why do they say they are impermanent?

3-(4-452) (stoNES: > AR
PAVNEREE SR

K3-(4-452) figaayhia s, (S E A S) s A5 W, (EHAE)
(AEE) KA ()R (ER) - MEEE (R hEry)E 2

(Mrs. Kao):

This is Buddha refuting the 7" impermanence theory held by externalists
that all things are no-production, so they are impermanent.
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B FEUTRIESNENE 7Tth M ie- Al —ULANERE - A—ULE -
(p376-7,p377-3)

4-(4-452)

All things appear from the self-mind; the dualistic views flow and turn in it. The
grasping mind and objects of grasped, Asraya (subject) and Alambana (object) -
they do not exist.

4-(4-452) — UM & - R
2 K Pk AT -

K4-(4-452) V) GERMELCR)E > (5 ~ #) M (Z) L (< UEHE)
1% (RE) M2 (20 AT (ZR) - A BIKAT(FE) -

5-(4-452)

Some externalists said that the Braham is permanent, just like the tree root which
grows branches and leaves around it, | (Buddha) say all these are just perceptions
of the mind.

5-(4-452) R RytattR - el i -

AUEFATER > HEERLE

K5-(4-452) (A —fESME )R B (R AED)ER(FELE =R —VIFEX)
(B A 2 R A fe— DA R R (5) iR (=57)

AR (DA FePaR (i MTER 2 A05R) - (DUEEE B )R (=) L (T )& -

(End ref#33/book page#386-2)

28



